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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الرابعة عشرة
  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني٥ -أكتوبر / تشرين الأول٢٢

 ٥علومات أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنسان وفقاً للفقرة         تجميع للم     
  ١٦/٢١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  أوكرانيا    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئـات المعاهـدات والإجـراءات               
 ـفي ذلك الملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية          االخاصة، بم  ية الـسامية   والمفوض

والتقرير مقدم في   . ، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة          لحقوق الإنسان 
وللاطلاع على النص الكامـل، يُرجـى       . شكل موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات      

اقتراحات مـن    أووجهات نظر    أويتضمن التقرير أية آراء      لاو. العودة إلى الوثيقة المرجعية   
ورد منها في التقارير والبيانات العلنية الصادرة عـن          ماالمفوضية السامية لحقوق الإنسان غير      

وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنـسان في             . المفوضية
وقد ذُكرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات            . ١٧/١١٩مقرره  

وروعي في إعداد التقرير وتيرة الاستعراض والتطورات الـتي حـدثت في   .  التقرير الواردة في 
  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات العالمية لحقوق الإنسان  -١  

  لم تُقبل/صدق عليهالم يُ الإجراءات المتخذة بعد الاستعراض  الحالة في الدورة السابقة  
التــــصديق 

ــضمام  أو الان
  الخلافة أو

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال      
  )١٩٦٩(التمييز العنصري 

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية     
  )١٩٧٣(والاجتماعية والثقافية 

العهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة       
  )١٩٧٣(والسياسية 

لثـاني الملحـق    البروتوكول الاختياري ا  
بالعهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة       

  )٢٠٠٧(والسياسية 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييـز       

  )١٩٨١(ضد المرأة 
  )١٩٨٧(اتفاقية مناهضة التعذيب 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهـضة     
  )٢٠٠٦(التعذيب 

  )١٩٩١(اتفاقية حقوق الطفل 
ية حقـوق   البروتوكول الاختياري لاتفاق  

الطفل المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات 
  )٢٠٠٥ (المسلحة

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقـوق     
الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال      
 واستغلال الأطفال في المـواد الإباحيـة      

)٢٠٠٣(  

اتفاقية حقوق الأشـخاص ذوي     
  )٢٠١٠ (الإعاقة

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
ع العمال المهاجرين وأفراد    جمي

  أسرهم
الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
ــاء  الأشــخاص مــن الاختف

  القسري

التحفظـــات 
الإعلانات  أو/و
 التفاهمات أو/و

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال      
، ١-١٧الإعلان، المادة   (التمييز العنصري   

١٩٦٩ (  

--  --  

ادية العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتص      
الإعـلان، المـادة   (والاجتماعية والثقافية   

١٩٧٣، ١-٢٦ (  

    

العهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة         
، ١-٤٨الإعـلان، المـادة     (ية  والسياس
١٩٧٣(  
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  لم تُقبل/صدق عليهالم يُ الإجراءات المتخذة بعد الاستعراض  الحالة في الدورة السابقة  
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقـوق       

الطفل المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات 
ــسلحة ــادة  (الم ــلان، الم ، ٢-٣الإع

٣()٢٠٠٥(  

    

إجـــراءات 
الـــشكوى 
ــق  والتحقيـ
ــراءات  والإج

  )٤(العاجلة

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال      
  )١٩٩٢(١٤التمييز العنصري، المادة 

البروتوكول الاختيـاري الملحـق     
بالعهد الدولي الخـاص بـالحقوق      
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،   

توقيع فقط،   (١١ و ١٠ و ١المواد  
٢٠٠٩(  

الاختياري لاتفاقية  البروتوكول  
حقوق الطفل بـشأن تقـديم      

 ١٣ و١٢ و٥ المواد البلاغات،

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية       
 )١٩٩٢(٤١الاجتماعية والثقافية، المادة و

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة    
، حقوق الأشخاص ذوي الإعاقـة    

  )٢٠١٠ (٦ و١المادتان 

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
يع العمال المهاجرين وأفراد    جم

  ٧٧ و٧٦أسرهم، المادتان 
البروتوكول الاختيـاري الأول الملحـق        

قوق المدنيـة   بالعهد الدولي الخاص بـالح    
  )١٩٩١(١والسياسية، المادة 

الاتفاقية الدولية لحماية جميـع       
ــاء  الأشــخاص مــن الاختف

 ٣٢ و ٣١ و ٣٠، المواد   القسري
  ٣٣و

حق باتفاقيـة   البروتوكول الاختياري المل    
لتمييـز ضـد    القضاء على جميع أشكال ا    

  )٢٠٠٣(٨ و١المرأة، المادتان 

    

 ٢١ و ٢٠اهضة التعذيب، المواد    اتفاقية من   
  )٢٠٠٣(٢٢و

    

  )٥(صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة  -٢  

  الحالة في الدورة السابقة  
الإجراءات المتخذة بعد 

  لم يُصدق عليها  الاستعراض
مام الانض أوالتصديق 

  الخلافة أو
نظام روما الأساسي للمحكمة       اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها

  الجنائية الدولية
  )٦(بروتوكول باليرمو  

  )٧(المتعلقة بمركز اللاجئينالاتفاقية 
أغـسطس  / آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخـة     

،  والبروتوكولات الإضافية الملحقة بهـا     ١٩٤٩
  )٨(وتوكول الثالثباستثناء البر

  )٩(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
 اتفاقية اليونسكو لمكافحة التمييز في مجال التعليم

ــز   )١٠(البروتوكول الثالث ــة بمرك ــة المتعلق الاتفاقي
  )١١(الأشخاص عديمي الجنسية

اتفاقية منظمة العمل الدوليـة     
  )١٢(١٦٩رقم 

اتفاقية منظمة العمل الدوليـة     
  )١٣(١٨٩رقم 

لجنة   ولجنة حقوق الطفل و    اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة      شجعت كل من      -١
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال      على  تصديق  ال أوكرانيا على     القضاء على التمييز العنصري   

  .)١٤(ختفاء القسريالمهاجرين وأفراد أسرهم، والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الا
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اتفاقيـة  علـى   تصديق  ال العنصري أوكرانيا على     لجنة القضاء على التمييز   وشجعت     -٢
 .)١٥(١٦٩منظمة العمل الدولية رقم 

 لجنة القضاء على التمييز العنصريومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين    وأوصت    -٣
كز الأشـخاص عـديمي الجنـسية       ولجنة حقوق الطفل بالتصديق على الاتفاقية المتعلقة بمر       

 .)١٦(١٩٦١اتفاقية تخفيض حالات انعدام الجنسية لعام و ١٩٥٤ لعام

اتفاقية حماية الطفل والتعاون في     وأوصت لجنة حقوق الطفل أوكرانيا بالانضمام إلى          -٤
  .)١٧(١٩٩٣ لعام مجال التبني على الصعيد الدولي

 الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  

مراجعة التشريعات الداخلية   ، حثت لجنة حقوق الطفل أوكرانيا على        ٢٠١١في عام     -٥
  .)١٨(وأوصت باعتماد قانون لحقوق الطفل،  حقوق الطفللضمان امتثالها لاتفاقية

   والتدابير السياساتية الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان  -جيم  
نفيذ الفعال لخطة العمل الوطنية     ى أن تكفل الت   حقوق الطفل أوكرانيا عل    لجنة   حثت  -٦

 .)١٩(لتنفيذهاصيص التمويل اللازم وتخ) ٢٠١٦-٢٠١٠(لأطفال الخاصة با

، أوصى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي أوكرانيا بتعزيـز          ٢٠٠٩وفي عام     -٧
  .)٢٠(في ذلك عن طريق مدِّه بالموارد اللازمة اأنشطة مكتب أمين المظالم بم

 .)٢١(يق العامل أوكرانيا بإنشاء آلية وقائية وطنيةوأوصى الفر  -٨

  )٢٢(حالة المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    
  الحالة في الدورة الحالية  الحالة في الدورة السابقة  )٢٣(المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان

  )٢٠٠٩(المركز ألف   )٢٠٠٨(المركز باء   فوض البرلماني الأوكراني المعني بحقوق الإنسانالم

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٢٤(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  
منتصف المـدة بـشأن     ، قامت أوكرانيا بإعداد وتقديم تقريرها عن        ٢٠١٠في عام     -٩

  .)٢٥(٢٠٠٨متابعة التوصيات المقدمة خلال الاستعراض الدوري الشامل الذي جرى في عام 
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  حالة الإبلاغ  -١  

  عاهدةهيئة الم
ملاحظات ختاميـة واردة    

  في الاستعراض السابق
آخر تقرير قُدم منـذ     

  الاستعراض السابق
آخر ملاحظات  

  حالة الإبلاغ  ختامية 
لجنة القضاء على التمييـز   

  العنصري
ــسطس/آب  ٢٠١٠  ٢٠٠٦أغسطس /آب  أغ

٢٠١١  
يحل موعد تقديم التقريـرين     
الثاني والعـشرين والثالـث     

  ٢٠١٤والعشرين في عام 
لجنة المعنية بـالحقوق    ال

الاقتصادية والاجتماعيـة   
  والثقافية

التقرير السادس بانتظار النظر      --  ٢٠٠٧٢٠١١نوفمبر /تشرين الثاني
  فيه

اللجنة المعنيـة بحقـوق     
  الإنسان

بانتظار النظر  التقرير السابع     --  ٢٠٠٦٢٠١١نوفمبر /تشرين الثاني
ــه  ــشرين فيــ في تــ

  ٢٠١٢ نوفمبر/الثاني
نية بالقضاء على   اللجنة المع 

  التمييز ضد المرأة
ــانون   ٢٠٠٨   ٢٠٠٢يونيه /حزيران كـــ

ــاني ــاير /الث ين
٢٠١٠  

يحل موعد تقديم التقريـرين     
ــع في  ــامن والتاسـ الثـ

  ٢٠١٤ عام
تأخر تقديم التقرير الدوري       --  --  ٢٠٠٧مايو /أيار  لجنة مناهضة التعذيب 

  ٢٠١١السادس منذ عام 
ــشرين الأول  لجنة حقوق الطفل  ــ/ت وبر أكت

٢٠٠٢  
فبرايــر /شــباط  ٢٠٠٨

٢٠١١  
يحل موعد تقديم التقريـرين     
ــسادس في   ــامس وال الخ

  ٢٠١٨ عام
اتفاقية حقوق الأشخاص   

  ذوي الإعاقة
لم يُنظر بعد في التقرير الأولي   --  ٢٠١٢  --

  الردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  

  الملاحظات الختامية    
  مقدم من   الموضوع   موعد الحلول   اهدةهيئة المع

التعذيب في مرافق الاحتجـاز الـسابق         ٢٠٠٧ اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
للمحاكمة؛ الاكتظـاظ في الـسجون      
ومرافق الاحتجـاز؛ الاعتـداء علـى       
الصحفيين؛ وممارسة العنف والتمييز ضد     

  )٢٦(الأقليات

  ٢٠٠٩ و٢٠٠٨

تـهم؛  لمشتبه بهم وإساءة معامل   تعذيب ا   ٢٠٠٨  لجنة مناهضة التعذيب
رصد مرافق الاحتجاز؛ ممارسة العنـف      
ضد الأقليات وغيرها؛ مـضايقة أفـراد       
المجتمع المدني وممارسة العنف ضـدهم؛      
واحتمــال التعــرض للتعــذيب عنــد 

  )٢٧(العودة

طُلبــــت  (٢٠٠٩
  )٢٨() إضافيةمعلومات

اتفاقية القضاء علـى جميـع    
  أشكال التمييز ضد المرأة

تجار بالبشر؛ والمشاركة النـسائية في      الا  ٢٠١٢
  )٢٩(الحياة السياسية والعامة

--  
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  مقدم من   الموضوع   موعد الحلول   اهدةهيئة المع
لجنة القضاء علـى التمييـز      

  العنصري
قوانين مكافحة التمييز؛ التمييز ضد غير        ٢٠١٢

المواطنين؛ إصدار الوثائق الثبوتية لأفـراد      
  )٣٠(الروما

--  

  الآراء    
  الحالة الراهنة  عدد الآراء  هيئة المعاهدة

  الحوار مستمر   )٣١(١   هضة التعذيبلجنة منا
  الحوار مستمر  )٣٢(٢  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  التحريات التي أجرتها هيئات المعاهدات أو/الزيارات القطرية و    
  الموضوع  التاريخ  هيئة المعاهدة

  )٣٣(تقرير سري  ٢٠١١مايو /أيار  اللجنة الفرعية لمنع التعذيب
 

  )٣٤(لفين بالإجراءات الخاصةالتعاون مع المك  -باء  
  الحالة الراهنة  الحالة أثناء الدورة السابقة  

  نعم  نعم   دعوة دائمة 
-٢٢(المقرر الخاص المعني بمسألة بيع الأطفال    الزيارات التي تمت

  )٢٠٠٦أكتوبر / تشرين الأول٢٧
المقرر الخاص المعني بالآثار الضارة للنفايـات       

 )٢٠٠٧اير ين/ كانون الثاني٣٠-٢٢ (السمية
 الحـق في    بتعزيز وحماية  المقرر الخاص المعني  

 / أيـار  ٢٠-١٤(حرية الـرأي والتعـبير      
  )٢٠٠٧ مايو

 تـشرين   ٢٢(الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي      
  )٣٥()٢٠٠٨نوفمبر / تشرين الثاني٥-أكتوبر/الأول

الزيارات المتفق عليها 
  من حيث المبدأ 

   الغذاء المقرر الخاص المعني بالحق في  

الردود علـى رسـائل     
ــداءات  ــاء والن الادع

  العاجلة

.  بلاغاً في الفترة المشمولة بالتقرير     ١٤أُرسل  
   بلاغات٨وردت الحكومة على 

  

 إنشائه، ، منذ قامأنه  إلى   الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء       أشار،  ٢٠١٢في عام     -١٠
منها بالاسـتناد إلى المعلومـات   واحدة الة ؛ وتم استجلاء حأوكرانيا إلى  ت حالا أربع بإحالة

  .)٣٦(بت بعد في ثلاث حالات يُلم، و الحكومةالمقدمة من
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
المفوضية السامية لحقوق   ، تنفيذ أنشطة    ٢٠١١ و ٢٠١٠شهدت أوكرانيا في عامي       -١١

لتعـاون  من أجل ا  ندوق الأمم المتحدة للتبرعات     ص في مجال التعاون التقني التي يمولها        الإنسان
مستـشار  ، تم إيفاد    ٢٠١١ديسمبر  /وفي كانون الأول  . )٣٧(التقني في ميدان حقوق الإنسان    

  . )٣٨( إلى أوكرانيالشؤون حقوق الإنسان

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان مع مراعاة القـانون            -ثالثاً  
  بقالإنساني الدولي المنط

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
اعتمـاد قـانون    في   على التعجيل    أوكرانيا لجنة القضاء على التمييز العنصري    ت  حث  -١٢

بحكم شامل لمكافحة العنصرية ينص على تعريف التمييز المباشر والتمييز غير المباشر والتمييز             
  .)٣٩(القانونبحكم /الواقع

إزاء  عن قلقها ية بالقضاء على التمييز ضد المرأة       اللجنة المعن ، أعربت   ٢٠١٠وفي عام     -١٣
الأدوار والمسؤوليات المنوطة بالنـساء والرجـال في       السائدة بشأن   القوالب النمطية التقليدية    

 .)٤٠(التحيز الجنسي ضد المرأة في وسائط الإعلام والحملات الدعائية        إزاء   و ،الأسرة والمجتمع 
ساواة بـين   المتحقيق  لفيها الحصص،    اخاصة مؤقتة، بم  تدابير  وأوصت اللجنة أوكرانيا بتنفيذ     

 ولمـصلحة الحرمان من المزايا،     أوالجنسين في المجالات التي تعاني فيها المرأة من نقص التمثيل           
  .)٤١(تعدد، مثل نساء الروماالتمييز المتي يعانين من أشكال اللواالنساء 
إزاء ارتفاع معدلات   عن القلق   لمرأة  اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد ا      وأعربت    -١٤

 ؛ والتمييز الوظيفي؛ والتفاوت الكبير في الأجور بين النساء والرجال      ؛البطالة في أوساط النساء   
والمواقف التمييزية القائمة على نوع الجنس في أوساط أرباب العمـل في القطـاعين العـام                

فين والتحرش الجنـسي في مكـان        تعيين الموظ   التمييزية في  مارساتالمفي ذلك    اوالخاص، بم 
وجود فجـوة كـبيرة في      نظمة العمل الدولية    التابعة لم براء  الخلجنة  وإذ لاحظت   . )٤٢(العمل

 لتعكس بالكامل في تشريعاتها مبدأ المساواة       الأجور، فإنها حثت أوكرانيا على تعديل قوانينها      
  .)٤٣(في الأجر لدى تساوي قيمة العمل

تعديل قانون التكافؤ في الحقوق والفرص، لتعزيز آليات        إلى   أوكرانياجنة  ودعت الل   -١٥
الشكاوى والعقوبات، ولجعل تعريف التمييز ضد المرأة متوافقاً توافقاً تاماً مـع الاتفاقيـة،              

بتعزيز الآليـة    أوكرانيا اللجنة   وأوصت.  على السواء  )٤٤(بشموله للتمييز المباشر وغير المباشر    
 برنـامج   وقدم. )٤٥(ومدها بالموارد الكافية   سلطتها   لال تعضيد  للنهوض بالمرأة من خ    نيةالوط
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على اعتماد خطة عمل    اً  أيض اللجنة الدولة    ت وشجع .)٤٦( توصية مماثلة  الأمم المتحدة الإنمائي  
  .)٤٧(هاتخصيص موارد كافية لتنفيذ ونهج شامللتحقيق المساواة بين الجنسين وفق وطنية 

كافحة كـره   ز العنصري إلى اعتماد خطة العمل لم      وأشارت لجنة القضاء على التميي      -١٦
فأوصت أوكرانيا بإنشاء آليـات     ،  )٢٠١٢-٢٠١٠(الأجانب والعنصرية والتمييز العنصري     

مؤسساتية للتصدي للتمييز العنصري وإعادة تفعيل المؤسسات التي أوقفت نشاطها، ومنـها            
بمكافحة كـره الأجانـب     الفريق العامل المشترك بين الإدارات المعني       على وجه الخصوص،    

ضافة إلى ذلك، بتخويل المفوض البرلماني المعـني        أوصت بالإ و. )٤٨(والتعصب الإثني والعرقي  
بحقوق الإنسان صلاحية محددة تتعلق بالتمييز العنصري، ليتولى بوجـه خـاص، معالجـة               

لهم الشكاوى واتخاذ التدابير اللازمة استجابة لشواغل ضحايا التمييز العنصري وضمان وصو          
  .)٤٩(إلى مكتب المفوض على مستوى الأقاليم والمقاطعات والبلديات

القلق إزاء التقارير الـواردة عـن زيـادة عـدد           وأعربت لجنة حقوق الطفل عن        -١٧
 ملاحظـة   فريق الأمـم المتحـدة القطـري      وأبدى   .)٥٠(الاعتداءات ذات الدوافع العنصرية   

 بشأنأُبلغ عنه    ماإزاء  عنصري إنها تشعر بالقلق     لجنة القضاء على التمييز ال    وقالت  . )٥١(مماثلة
 الدعويّة واسـتخدام    تهالمنظمات المتطرفة التي تسعى إلى توسيع نطاق دعايتها لأنشط        ازيادة  

بتعزيـز  وحث المقرر الخاص المعني      .)٥٢(الشبكات الاجتماعية الإلكترونية في مخاطبة الشباب     
ا على اتخاذ الإجراءات الكفيلة بالتصدي لموجـة         الحق في حرية الرأي والتعبير أوكراني      وحماية

تحديد المسؤولية  أوكرانيا ب  لجنة القضاء على التمييز العنصري    وأوصت  . )٥٣(العنف العنصري 
في ذلك المسؤولية عن نشر الآراء التي تحض علـى           االمدنية والإدارية عن التمييز العنصري بم     

وحثت اللجنة   .)٥٤(لضحايالتعويض   وال افالكراهية في وسائط الإعلام، وكفالة سبل الانتص      
وضمان عدم مشاركة الشرطة في التنمـيط       ؛  تحقيق في جرائم الكراهية   ال: يلي ماالدولة على   

  .)٥٥( إلى العدالةالجناةوتقديم  الإثني أوالعرقي 
 بأن الأطفال المصابين بفيروس نقص المناعـة        منظمة الأمم المتحدة للطفولة   وأفادت    -١٨
الإعاقة عرضة بدرجة كبيرة لخطر التمييز وتخلي الوالـدين عنـهم، والوصـم             ب أو بشريال

يسمح لهم بالالتحاق بريـاض الأطفـال        لاومعظم الأطفال المصابين بالفيروس     . الاجتماعي
حقوق الطفل أوكرانيـا    نة  ت لج ثوح. )٥٦(والمدارس، ويتم إهمالهم وعزلهم عن باقي الأطفال      

  .)٥٧( أياً كان أساسهدون تمييزهم قوقعلى كفالة تمتع جميع الأطفال بح

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
  المتعلقة بإساءة معاملـة    دعاءاتالاعدد  لكثرة  قلق  أعربت لجنة حقوق الطفل عن ال       -١٩

 عن حالات تعذيب وسوء معاملة تعرض لها أحداث على أيدي ضباط          مزاعم   وإزاء   المحتجزين
رجال حرس  احتجازهم لدى   ناء  ، وأطفالٌ من أبناء المهاجرين أث     )مليتسيا(الشرطة الأوكرانية   

تفيد بأن  تقارير  ورود    كذلك، لفت الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي إلى        .)٥٨(الحدود
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وكررت لجنة مناهضة التعذيب     .)٥٩(بغية انتزاع الاعترافات  يمارسون التعذيب   مليتسيا  عناصر  
 الضمانات القانونية  على كافة  جميع المحتجزين المشتبه فيهم   مان حصول   توصيتها لأوكرانيا بض  

وأوصى الفريق العامل أوكرانيا بضمان تطبيـق        .)٦٠(ضد التعذيب وإساءة المعاملة   الأساسية  
 وإجراء تحقيق فوري وفق الأصول المرعية في حال         التعذيبالمطلق حيال   سياسة عدم التسامح    

  .)٦٢(وقدمت لجنة حقوق الطفل توصيات مماثلة. )٦١(ورود أي ادعاء في هذا الصدد
مليتسيا ولاحظ الفريق العامل مع القلق ارتفاع عدد حالات الاعتقال فأشار إلى أن               -٢٠

تلجأ في أغلب الأحيان، إلى اعتقال الأشخاص واحتجازهم لفترة زمنية قصيرة دون أن تقوم              
  .)٦٣(بتسجيلهم

ت التي يتم اللجوء فيها إلى الاحتجـاز الـسابق          ولاحظ الفريق العامل كثرة الحالا      -٢١
يؤدي في الغالـب، إلى   اللمحاكمة وعدم ممارسة القضاء لرقابة فعلية على عملية الاحتجاز مم 

  .)٦٤(إطالة أمد الاحتجاز المؤقت في ظروف قاسية

ولاحظ الفريق العامل أن أوكرانيا تملك مرافق احتجاز خاصـة للمتـسولين، وأن               -٢٢
يدلي ببطاقة   لاالتي يمكن أن تنطبق على أي شخص        " المتسول"لعبارة  اً  يضع تعريف  لاالقانون  

ويمكن أن يوضع الشخص قيـد الاحتجـاز        . يوقفه ضباط مليتسيا في الشارع     ماهويته عند 
وأشار كذلك، إلى استغلال فترة     . دون أن تتدخل المحكمة   اً  الإداري لمدة تصل إلى ثلاثين يوم     

  .)٦٥(اعترافات بالإكراه، بشأن التهم الجنائيةالاحتجاز هذه لانتزاع 

 عن قلقها إزاء العزل الإلزامـي لمرضـى الـسل في            منظمة الصحة العالمية  وأعربت    -٢٣
ولاحظت المنظمـة أن عـزل المـريض        . القانون الجديد المنصوص عليه في    الحالات المعدية   

جز النظام الـصحي  كملاذ أخير بل كوسيلة للتغلب على ع  يشترع    لم واحتجازه دون رضاه  
  .)٦٦(عن توفير العلاج الذي يركز على المريض والرعاية المجتمعية

يـزال   لاوأفادت منظمة الصحة العالمية بأن حصول السجناء على الرعاية الصحية             -٢٤
 وأشارت إلى عدم توفر الأدوية والعلاج وانعدام تدابير مكافحة العدوى بـين             .اًيشكل تحدي 
  .)٦٧(المحتجزين

 ـ تزال   لاالت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إنها          وق  -٢٥ القلق إزاء  تشعر ب
 بأن القوانين تحصر    برنامج الأمم المتحدة الإنمائي    أفاد و .)٦٨(العنف ضد المرأة  استمرار انتشار   
في العنف الممارس داخل الأسرة، وتنص على وقوع مسؤولية إداريـة           المترلي  تعريف العنف   

وأشار إلى عدم وجود نظام شامل لتقديم الخدمات لضحايا العنف          . ئية على الجاني  وليس جنا 
وقد أبدت منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة       . )٦٩(وتدني مستوى الخدمات المقدمة   المترلي  

العمل اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أوكرانيا على    وحثت. )٧٠(ملاحظات مماثلة 
، وضمان تطبيق   ج شامل لمنع جميع أشكال العنف ضد المرأة والتصدي لها         من أجل اعتماد نه   

 ، الملاجئ والمراكـز الاجتماعيـة     في ضحاياه  وإيواء ،المترليلعنف  عقوبات فعلية في قضايا ا    
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وأوصى برنامج الأمم المتحـدة     . )٧١(الحمايةعلى وسائل الإنصاف و   اً  إمكانية الحصول فور  و
لية وطنية للإحالة لضمان جودة الخدمات الاجتماعية المقدمـة         الإنمائي أوكرانيا باستحداث آ   

  .)٧٢(لضحايا العنف وإمكانية الاستفادة منها
 في جميـع    بقلق زيادة نطاق إيذاء الأطفال وإهمـالهم      ولاحظت لجنة حقوق الطفل       -٢٦

نع ومكافحة جميع أشكال إيـذاء الأطفـال        لمتكثيف جهودها   الأوساط، فأوصت أوكرانيا ب   
  .)٧٣(همتوفير الحماية والخدمات الملائمة لتعافيو اعتماد تدابير وقائية، ووإهمالهم

اً ن تشريعاتها نـص   تضمّ  لم ها لأن أوكرانيا  قلقعن  اً  أعربت لجنة حقوق الطفل مجدد    و  -٢٧
لإيذاء تعرض الأطفال لزيادة حالات قالت إنها تشعر بالقلق إزاء    و. بغاء الأطفال يحظر  اً  صريح

الإباحيـة  المواد  مستخدمي  وإزاء ازدياد أعداد     في البغاء والمواد الإباحية؛   الجنسي واستغلالهم   
 .عدد القضايا الجنائية المقدمة بهذا الشأن     وقلة  الإنترنت   على شبكة    ستغل فيها الأطفال  التي يُ 

مواءمة تشريعاتها الوطنية مع البروتوكول الاختيـاري المتعلـق ببيـع           حثت الحكومة على    و
؛ ومنع ارتكاب هذه الجرائم ومكافحتها؛ طفال واستغلالهم في المواد الإباحية    الأطفال وبغاء الأ  

هـذه  تعزيز قدرة الأخصائيين الاجتماعيين والوكالات المعنية بإنفاذ القوانين على كـشف           و
مراكز إعادة التأهيل المتخصصة في تقديم المـساعدة   وتوفير مزيد من     ؛الات والتحقيق فيها  الح

  .)٧٤(ضحاياالللأطفال 
حثـت  ف،  إزاء انتشار استخدام العقوبة البدنيةهاقلقوأعربت لجنة حقوق الطفل عن       -٢٨

طريق الأوساط الأخرى عن القضاء على جميع أشكال العقوبة البدنية في المترل و  أوكرانيا على   
  .)٧٥(حظرها بموجب التشريعات الحاليةتطبيق 
بير من الأطفال دون الخامـسة      العدد الك وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء          -٢٩

عدد الأطفال الذين يعملـون  عشرة العاملين في قطاعي الاقتصاد غير الرسمي وغير القانوني، و        
لقضاء على استغلال الأطفال في سـوق العمـل،         أوكرانيا على ا  اللجنة  حثت  و. في المناجم 

التطبيـق ضـد     التنفيذ الفعال للجزاءات الواجبـة       ، وضمان وبخاصة في القطاع غير الرسمي    
  .)٧٦(منتهكي قوانين عمالة الأطفال

ع ارتفاع عـدد أطفـال الـشوار       وقالت لجنة حقوق الطفل إنها تشعر بالقلق إزاء         -٣٠
الإصابة بفـيروس   وفي ذلك المخاطر المتصلة بتعاطي المخدرات        اتعرضهم لمخاطر صحية، بم   و

والعنف على أيدي رجال    لاستغلال الجنسي والعمل القسري     واالإيدز،  /بشرينقص المناعة ال  
الأطفـال ودعمهـم    هؤلاء  وضع استراتيجية وطنية لمنع تشرد      وأوصت أوكرانيا ب  . الشرطة

التعافي النفسي المخصصة لأطفال    ومراكز الإيواء    في المجتمع وتوفير مزيد من       وإعادة إدماجهم 
  .)٧٧(ا مستواهالشوارع وتحسين

نظمة العمل الدوليـة أن الأطفـال       لمالتابعة  براء  الخ، لاحظت لجنة    ٢٠١٠وفي عام     -٣١
 وبالنظر إلى خطورة مشكلة الاتجار بالأطفال  .اً عام ١٨ و ١٣المتجر بهم تتراوح أعمارهم بين      
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إلى أوكرانيـا مـضاعفة جهودهـا       المذكورة  براء  الخداخل أوكرانيا وخارجها، طلبت لجنة      
  .)٧٨( ذلك التسولفي المكافحة الاتجار بالأطفال لأغراض الاستغلال الجنسي والعمل بم

تزال أكـبر    لالأن أوكرانيا   وقالت لجنة حقوق الطفل إنها تشعر بالقلق حتى الآن،            -٣٢
 إلى الاعتماد علـى التمويـل       ريق الأمم المتحدة القطري   أشار ف و. )٧٩(ر للاتجار بالبشر  دَمصْ

لى التمييز  ودعت اللجنة المعنية بالقضاء ع    )٨٠(الدولي بشكل كامل في تقديم المساعدة للضحايا      
معالجة الأسباب الجذرية للاتجار وإنشاء ملاجئ إضافية لإعادة تأهيل         ضد المرأة أوكرانيا إلى     

 وملاحقـة المتجـرين     بانتظـام تحقيقـات   الكفالة إجـراء    ، و وإعادة إدماجهن  الضحايا
وأوصت لجنة حقوق الطفل كذلك، أوكرانيا بالتماس المساعدة التقنية مـن           . )٨١(ومعاقبتهم

  .)٨٢(وباقي الشركاءالمنظمة الدولية للهجرة  والأمم المتحدة للطفولةمنظمة 

  في ذلك الإفلات من العقاب، وسيادة القانون اإقامة العدل، بم  -جيم  
أوصى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي أوكرانيا بوضع الإطار القانوني والعملـي          -٣٣

  .)٨٣(في ذلك من خلال تعيين الموظفين المناسبين االلازم لقيام نظام قضائي مستقل وفعال، بم
تزال تشعر بالقلق إزاء اضطلاع مكتب المدعي        لاوقالت لجنة مناهضة التعذيب إنها        -٣٤

وكررت اللجنة توصيتها بإدخال إصلاحات علـى مكتـب         . العام بمهام الملاحقة والتحقيق   
لجنائية عن مهـام التحقيـق في       المدعي العام تكفل استقلاليته وحياده وفصل مهام الملاحقة ا        

  .)٨٥(وأدلى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي بملاحظات مماثلة. )٨٤(الانتهاكات المزعومة
ينظر فيهـا   لاوأشار الفريق العامل إلى دراسة تفيد بأن الادعاءات المتعلقة بالتعذيب          -٣٥

 وأوصـى   .)٨٦(لأدلة في المحاكمات  من ا اً  تُستبعد عموم  لاوللأصول  اً  وفقمكتب المدعي العام    
الفريق العامل أوكرانيا بإجراء تعديلٍ على قانون الإجراءات الجنائية يقضي بعدم قبول أحكام             

  .)٨٧(الإدانة التي تستند إلى الاعترافات دون غيرها
وأبدت منظمة . )٨٨( مستقل للأحداثنظام قضائيولاحظ الفريق العامل عدم وجود     -٣٦

وأعربـت لجنـة    . )٨٩(ملاحظات مماثلة فريق الأمم المتحدة القطري     لطفولة و الأمم المتحدة ل  
 في نظام قـضاء الأحـداث، واحتمـال          إزاء بطء تنفيذ التعديلات    هاقلقحقوق الطفل عن    

 الأحـداث   إزاء ارتفاع نسبة  لأطفال المخالفين للقانون، و    يقوم على معاقبة ا     إلى نهج  الارتداد
صدور أحكام بالسجن لفترات طويلة ضد أطفـال        و،  الذين صدرت بحقهم أحكام بالسجن    

لإعـادة  خدمات ودعـم    يقدم من    ما  مستوى رداءة، و  سنة ١٧ و ١٦تتراوح أعمارهم بين    
؛ على إنشاء نظام لقضاء الأحداث    وحثت لجنة حقوق الطفل الحكومة      . إدماجهم في المجتمع  

وفر بدائل للحرمـان  تحول نظام عدالة الأحداث من نظام عقابي إلى نظام إصلاحي ي         وضمان  
  .)٩١(وقدم الفريق العامل توصيات مماثلة .)٩٠(خدمات الدعم الاجتماعي وتعزيز من الحرية
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يتـسم بالفعاليـة وأن      لاأن نظام المساعدة القانونيـة      حقيقة  الفريق العامل   وأبرز    -٣٧
 بعـدم   وأفاد كـذلك،  . يتم إبلاغهم في الغالب، بحقهم في الدفاع فور اعتقالهم         لاالمحتجزين  

ولاحظت لجنة مناهضة التعذيب أن الأشخاص مسلوبي الحريـة         . )٩٢(وجود نقابة للمحامين  
وأوصى الفريق العامل أوكرانيا    . )٩٣( على انفراد  يامالمححق التشاور مع    يُحرمون من    اً ما غالب
 من خدمات المحامي منذ لحظة اعتقـالهم        اً،ضمان استفادة جميع المحتجزين عملي    ) أ: (يلي ابم
وأفاد  .)٩٤(سن نص تشريعي يقضي بتأسيس نقابة للمحامين ذات ولاية مستقلة وفعالة          ) ب(و

، ٢٠١٢ بأن قانون الإجراءات الجنائية الجديد الصادر في عـام           فريق الأمم المتحدة القطري   
  .)٩٥(إمكانية الاستعانة سريعاً بمحامٍعزز دور الدفاع في القضايا الجنائية وكفل للمحتجزين 

  ق في الخصوصية والزواج والحياة الأُسريةالح  -دال  
في فوارق وجود  بشأن هاقلقعن   المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة  للجنةأعربت ا   -٣٨
 ـ. ) عاماً للأنثـى ١٧ و عاماً للذكر  ١٨(لزواج الذكور والإناث    المحددة  سن الدنيا   ال ت ودع

أوصت لجنة حقـوق الطفـل    و.)٩٦( عاما١٨ًإلى رفع السن الدنيا لزواج البنت إلى   أوكرانيا  
 هذه   مع الإشارة بشكل واضح إلى      سنة ١٦رفع السن الدنيا الاستثنائية للزواج إلى       أوكرانيا ب 

  .)٩٧(لموافقة على المعاشرة الجنسيةعطاء االسن القانونية الدنيا لإوتحديد الظروف الاستثنائية 
إتاحة التسجيل الإلزامـي     ،اًفعليتكفل  وحثت لجنة حقوق الطفل أوكرانيا على أن          -٣٩

. )٩٨(، بصرف النظر عن الانتماء الإثني والخلفية الاجتماعيـة         المولودين بالمجان لجميع الأطفال  
كفل حق الطفل في الجنسية وعدم حرمانـه        ي ابمتعديل التشريعات   أوصت اللجنة أوكرانيا ب   و

  .)٩٩(منها لأي سبب من الأسباب وبصرف النظر عن وضع والديه
القلق إزاء ارتفاع عدد الأطفال المحرومين مـن  حقوق الطفل إنها تشعر بلجنة  ت  وقال  -٤٠
 .الأسر التي تعول أطفالاً   ومساعدة   الدولة لحماية    المقدمة من الخدمات  وقصور   الأسرية   تهمبيئ
المصابين تناول مسألة التخلي عن الأطفال      عن  مدونة الأسرة   أبدت قلقها بشأن تغاضي      ماك

 الأسـرية   تـهم  الأطفال المحرومين من بيئ    بدت اللجنة قلقها كذلك، بشأن     وأ .بإعاقة خلقية 
، وبشأن كثرة عـدد الأطفـال       بسبب الفقر والبطالة وتفكك الأسر وهجرة الأيدي العاملة       

أفادت منظمة الأمم المتحدة للطفولة بأن دور نظـام حمايـة           و. )١٠٠(المودعين في دور الرعاية   
يفـي   لافي إعادة إدماجهم في أسرهم البيولوجيـة         أول،  الأطفال في منع التخلي عن الأطفا     

 ٢٠٠٩ولاحظت اليونيسيف اعتماد خطة العمل الوطنية الخاصة بالأطفال في عام           . بالغرض
بيد أنها أشارت إلى عدم القيـام حـتى        . وتزايد عدد الخيارات المتاحة في مجال الرعاية البديلة       

. )١٠١(د من إيداع الأطفـال في دور الرعايـة   الآن، بإصلاح هيكلي يرمي إلى إرساء نظام يح       
نهاء استخدام مؤسسات   التي تتبعها لإ  سياسة  العلى تعزيز   حقوق الطفل أوكرانيا     لجنة   وحثت
الـتي  الموسعة والحاضنة وغيرها من الجهات الأسر إيداع الأطفال لدى    توسيع نطاق   و الرعاية

  .)١٠٢(توفر بيئة أسرية
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حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمـع الـسلمي        المعتقد و  أوحرية الدين     -هاء  
  والحق في المشاركة في الحياة السياسية والعامة

أشارت لجنة مناهضة التعذيب إلى ورود معلومات عن تزايـد الاعتـداءات علـى                -٤١
، حث المقرر الخاص المعني بحريـة       ٢٠٠٨وفي عام    .)١٠٣(وسائط الإعلام وقمع حرية التعبير    

ا على ضمان عدم إفلات مرتكبي الجرائم ضد الإعلاميين وقادة الـرأي مـن              التعبير أوكراني 
وسـائط  لتشريعات   إلى إجراء مراجعة عامة وشاملة       اً،ودعا المقرر الخاص أيض    .)١٠٤(العقاب

يتعلق بالإذاعة والتلفزيون، وذلك من أجل تعزيز اسـتقلال مجلـسي            ماسيما في  لاالإعلام،  
  .)١٠٥( الضغط السياسيةالإذاعة والتلفزيون عن جماعات

 عـن   المدافعين عن حقوق الإنسان   بشؤون  المقرر الخاص المعني    ، أعرب   ٢٠١١وفي عام     -٤٢
انشغاله إزاء ورود معلومات تفيد بتزايد حالات العنف وغيره من أشكال المضايقة التي تستهدف              

 تعرض المدافعين   وحث المقرر الخاص أوكرانيا على ضمان عدم       .)١٠٦(المدافعين عن حقوق الإنسان   
  .)١٠٧(التمييز، وتهيئة بيئة آمنة تتيح لهم القيام بعملهم أوعن حقوق الإنسان للمضايقات 

وأفاد برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بعدم تسجيل أي زيـادة ملموسـة في التمثيـل                 -٤٣
 على التمييز   وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء   . )١٠٨(السياسي للمرأة خلال السنوات الأربع الماضية     

العليا الـتي يـتم تـشكيلها        نسبة تمثيل المرأة في الهيئات       إزاء ضعف اً  ضد المرأة عن قلقها مجدد    
ضـمان تكـافؤ    يرمي إلى   التأخر في اعتماد مشروع القانون الذي       بالانتخاب والتعيين، وإزاء    

زيادة تمثيـل   على  وحثت اللجنة أوكرانيا    . )١٠٩(الفرص بين المرأة والرجل في العملية الانتخابية      
 تنفيذ  تشمل من خلال جملة أمور      التي يتم انتخاب أعضائها وتعيينهم، وذلك     النساء في الهيئات    

  .)١١١(وقدم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي توصية مماثلة. )١١٠(التدابير الخاصة المؤقتة

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتية  -واو  
إلى زيادة حـالات  نظمة العمل الدولية التابعة لمبراء الخلجنة ، أشارت  ٢٠١١في عام     -٤٤

  .)١١٢(تفاقم الوضع، واستمرار ٢٠٠٩ و٢٠٠٨التأخر في دفع الأجور في عامي 

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -زاي  

أكثر ا إزاء تأثر النساء     أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقه           -٤٥
 جميع  باتباع نهج يراعي نوع الجنس في     وأوصت أوكرانيا   .  بارتفاع مستوى الفقر   من غيرهن 

  .)١١٣(لتخفيف من حدة الفقرالبرامج التي تضعها ل
 الأسر  في أوساط ارتفاع معدلات الفقر    زاء   إ هاقلقعربت لجنة حقوق الطفل عن      وأ  -٤٦

وأبدت منظمة الأمـم المتحـدة      . )١١٤(دون الثالثة    أطفالاً تضمالتي  الأسر   أوطفال  الكثيرة الأ 
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الرامية بأن تكفل تركيز الإصلاحات     وأوصت اللجنة أوكرانيا    . )١١٥(للطفولة ملاحظات مماثلة  
علـى  المساعدات الاجتماعية والإعانات للأسر المتدنية الدخل وتقديم الحد من الفقر على  إلى  

ماية والحد من الفقـر،     لى أن تعالج، من خلال برنامج الح      وحثتها ع . توفير الحماية للأطفال  
  .)١١٦(مشكلة الأسر الفقيرة التي تعيل أطفالاً

  الحق في الصحة  -حاء  
إزاء تدني الميزانية المخصصة لقطاع الـصحة؛       أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها         -٤٧
 تكـاليف خـدمات   ع   وارتفا ،عدم كفاية الهياكل الأساسية لنظام الرعاية الصحية الأولية       و

وأشارت منظمة الصحة العالمية إلى أن ارتفاع تكاليف الرعاية الصحية          . )١١٧(الرعاية الصحية 
فـرص  عـدم تكـافؤ     على الفئات الأفقر من السكان بوجه خاص، ويؤدي إلى          اً  يؤثر سلب 

وأشارت المنظمة كذلك إلى النقص المستمر في توفير بعـض          . الحصول على الرعاية المناسبة   
  .)١١٨(دوية وانحسار نطاق التحصين إلى حد كبيرالأ
تزال تشعر بـالقلق إزاء      لاوقالت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إنها            -٤٨

؛ وارتفاع معدلات الإجهاض    يتعلق بصحتها الإنجابية   ماسيما في  لا للمرأة، و  الوضع الصحي 
وأفادت منظمة الصحة العالمية بأن فرص       .)١١٩(الإيدز/بشريوالإصابة بفيروس نقص المناعة ال    

  .)١٢٠(تزال محدودة لا موانع الحمل وخدمات الإجهاضالحصول على 
القلق لأن معدلات وفيـات الرضـع والأطفـال         حقوق الطفل عن    لجنة  وأعربت    -٤٩

وأبدت منظمة الأمـم المتحـدة للطفولـة نفـس          . )١٢١(تزال مرتفعة  لاوالوفيات النفاسية   
لمراهقين الصحية  ا إزاء تدهور أوضاع     هاقلقوأعربت لجنة حقوق الطفل عن      . )١٢٢(الملاحظات

ارتفاع معدلات الإجهاض في أوسـاط      و وارتفاع معدلات الإصابة ببعض الأمراض المنقولة     
أبدت قلقها إزاء ارتفاع معدلات تعاطي الأطفال للمخدرات عن طريق           ماك .)١٢٣(المراهقات

وأوصت أوكرانيا . تعاطيهم للكحول والتبغ في سن مبكرة  الحقن الوريدي، وارتفاع معدلات     
بإنشاء خدمات متخصصة وملائمة للشباب والأطفال لمعالجة الإدمان والحد مـن مـضاره،             
وضمان عدم حيلولة القوانين الجنائية دون الحصول على هذه الخدمات، ومعالجة الأسـباب             

  .)١٢٤( والشبابالجذرية لتعاطي هذه المواد وإدمانها في أوساط الأطفال
تشعر بالجزع إزاء ارتفاع معدلات الإصابة بفـيروس        وقالت لجنة حقوق الطفل إنها        -٥٠

، وإزاء ارتفاع معدلات انتقال الفيروس       بين الأطفال   بسبب الإيدز  اةوالوفالبشري  نقص المناعة   
  المـصابين  للأطفـال قلة الفرص المتاحة    إزاء  اً  وأعربت عن قلقها أيض   . من الأمهات إلى المواليد   
وأبـدت  .  خدمات الرعاية والـدعم     للاستفادة من  )١٢٥(الإيدز/بشريبفيروس نقص المناعة ال   

وأوصت لجنة حقوق الطفـل أوكرانيـا        .)١٢٦(منظمة الأمم المتحدة للطفولة ملاحظات مماثلة     
فيروس نقص  من  الأطفال والشباب   لوقاية   تينالوطنيللاستراتيجية وخطة العمل    التنفيذ الفعال   ب
  .)١٢٧(يكفي من التمويل والموارد لهذه البرامج ما عن طريق توفير ، وذلكبشريلمناعة الا
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أحـد  نحـو تحقيـق       بأن أوكرانيا أحرزت تقدماً    فريق الأمم المتحدة القطري   وأفاد    -٥١
في يتمثـل   الإيدز،  /بشرييتعلق بمكافحة فيروس نقص المناعة ال      ماالأهداف الإنمائية للألفية في   

بيد أنه اسـتبعد إمكانيـة بلـوغ      . ت انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل      خفض معدل حالا  
الإيدز بحلول  /بشري المتصلة بفيروس نقص المناعة ال     الغايات الأخرى للأهداف الإنمائية للألفية    

ولاحظت منظمة الصحة العالمية تحسن الإجراءات المتخذة على المـستوى           .)١٢٨(٢٠١٥ عام
بـالعلاج المـضاد     نطاق التغطية ضيق  ها أشارت إلى استمرار     الوطني للتصدي للفيروس لكن   

 في   المخدرات عـن طريـق الحقـن       يتعاط ومحدودية الفرص المتاحة لم    للفيروسات العكوسة، 
وذكـرت المنظمـة أن      .)١٢٩(بشريالخدمات المتعلقة بفيروس نقص المناعة ال     الحصول على   

نقص اللوازم  وب النظام الصحي و   ارتفاع تكاليف الرعاية الصحية وجوانب القصور التي تش       
من فـيروس    يشكل أكبر العوائق التي تحول دون ضمان الحصول على خدمات الوقاية             الطبية

  .)١٣٠( والعلاج والرعايةبشرينقص المناعة ال
 المخدرات  يمتعاطإلى ورود تقارير تشير إلى أن       اً  ولفتت منظمة الصحة العالمية أيض      -٥٢

المضار يتعرضون للمضايقات خدمات الحد من  للحصول على     الذين يذهبون  عن طريق الحقن  
وقالت إن مراكز علاج إدمان المخدرات ملزمة بتـسجيل         . من قبل الشرطة ولخطر الاعتقال    

يـثني   مـا أسماء مدمني المخدرات وإطلاع وكالات إنفاذ القانون على هذه المعلومات، وهو        
. خدمات العلاج من الإدمان    أوصحية  متعاطي المخدرات عن التماس الحصول على الرعاية ال       

وعلاوة على ذلك، أعربت منظمة الصحة العالمية عن خشيتها من أن يؤدي تجـريم حيـازة                
كميات صغيرة من المخدرات في الآونة الأخيرة، إلى ثني متعاطي المخدرات عن طريق الحقن              

 وفي  .)١٣١(بـشري خدمات الوقاية من فيروس نقـص المناعـة ال        عن السعي للحصول على     
الادعاءات بشأن   بالحق في الصحة رسالة إلى أوكرانيا        ، أرسل المقرر الخاص المعني    ٢٠١١ عام

وأعرب عن  . بمخدرات بديلة المتعلقة بتدخل وكالات إنفاذ القانون في علاج مرضى الإدمان          
قلقه إزاء ورود معلومات عن تأثير تدخل وكالات إنفاذ القانون المزعوم في البيانات الـسرية        
المتعلقة بمرضى الإدمان سلباً على التقدم الذي أُحرز حتى الآن، في تنفيذ برنـامج مكافحـة                

اً وقـدمت الحكومـة رد    . )١٣٢(الإيدز والعلاج بمخدرات بديلة   /بشريفيروس نقص المناعة ال   
  .)١٣٣(على هذه الرسالة مفصلاً

  الحق في التعليم  -طاء  
 يحد مـن   امم  عدد المرافق التعليمية   صليتقها إزاء   قلقحقوق الطفل عن    لجنة  أعربت    -٥٣

. ذوي الإعاقـة  طفـال   الأأطفال الروما و  الفرص التعليمية أمام الأطفال في المناطق الريفية و       
. قبـل المدرسـة    مـا تراجع عدد المرافق المخصصة لمرحلة      أبدت اللجنة قلقها كذلك إزاء      و

 وتـدني   ،م التعليم العام  نظاالمخصص ل تمويل  العدم كفاية   وكررت الإعراب عن القلق بشأن      
وأوصت لجنة حقوق الطفل أوكرانيـا      . التعليميةالأساسية   ياكلالهرداءة  و ،رواتب المعلمين 
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وتوفير مزيد من المرافق الخاصة به في المناطق الريفية،   ؛توفير التمويل الكافي لنظام التعليم العام     ب
ظمة الأمم المتحدة للطفولـة     فرص الوصول إليها؛ والتماس المساعدة من من       و تهاسين جود وتح
  .)١٣٤(منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافةو

إلزامية في الصف   تثقيفية   إدراج حقوق الإنسان كمادة       حقوق الطفل  لجنةولاحظت    -٥٤
 تتـضمن  لا لأن المبادئ الأساسية للتعليم في الدولة الطرف         هاقلقأعربت عن   التاسع، لكنها   

وضع وحثت اللجنة أوكرانيا على     .  بين الثقافات  والتسامحوالتفاهم   حقوق الإنسان    احترام
  .)١٣٥(خطة عمل وطنية للتثقيف في مجال حقوق الإنسان

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -ياء  
لاحظ برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إدخال تعديلات على عدة قوانين تتعلق بحقوق              -٥٥

اتفاقية حقوق الأشـخاص ذوي     القوانين مع   الأشخاص ذوي الإعاقة، وتقضي بزيادة تواؤم       
، الخاصة بخلق بيئة خاليـة مـن        ٢٠١٥-٢٠٠٩ وإقرار خطة العمل الوطنية للفترة       الإعاقة

بيد أنه أشار إلى أن تنفيذ السياسات والقوانين التنظيميـة          . الحواجز للأشخاص ذوي الإعاقة   
 البرنامج أوكرانيا باعتمـاد     وأوصى. سيما بسبب انعدام التمويل    اً لا يزال ضعيف  لاالمعتمدة  

 ووضع نظم التأهيل، وضـمان       اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة     البرنامج الوطني لتنفيذ  
  .)١٣٦(الإنفاذ السليم للقوانين

 إزاء عدم كفاية الخدمات التعليمية والصحية       هاقلقحقوق الطفل عن    لجنة  وأعربت    -٥٦
وجود عقبات تحول دون    استمرار  زاء  ت إ أسفو. ذوي الإعاقة والاجتماعية المقدمة للأطفال    

  على التعليم كغيرهم من الأطفال، وإيداع كـثير مـن     ةلية العق قاعذوي الإ حصول الأطفال   
وضع استراتيجية شاملة   وأوصت اللجنة أوكرانيا ب   . )١٣٧(في مؤسسات الرعاية  الأطفال المعاقين   

ليم والخـدمات الاجتماعيـة      وإتاحة حصولهم على التع    ذوي الإعاقة لحماية حقوق الأطفال    
اعتماد التعلـيم الـشامل     هم، و ومجتمعهم  أسرضمن   ،وغيرها شأنهم شأن الأطفال الآخرين    

  .)١٣٨(الإعاقة في المجتمعلأطفال ذوي اتعزيز اندماج ل

  الأقليات والشعوب الأصلية  -كاف  
 تواجهها أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء عدم اتخاذ تدابير لحل المشاكل التي  -٥٧

مع القلق إلى ورود تقارير تـزعم         لجنة القضاء على التمييز العنصري     وأشارت  . )١٣٩(الأقليات
اعتمـاد  وحثت أوكرانيا على    . على وشك الانقراض  طائفتي الكريمشاكس والكارايتاس    أن  

  .)١٤٠(هما وخصائصهما الدينية وتقاليدهمايوثقافتة هاتين الطائفتين صون لغلتدابير خاصة 
قلق إزاء المعلومات التي    التزال تشعر ب   لاإنها    القضاء على التمييز العنصري    وقالت لجنة   -٥٨

 عدم التمكن مـن حيـازة الأرض        تتعلق بمسائل منها  تزعم أن أقلية تتار القرم تواجه صعوبات        
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 وتعرضها لخطاب   ؛والحصول على فرص العمل، وعدم كفاية الفرص المتاحة للدراسة بلغتها الأم          
، دم تمكنها من الوصـول إلى سُـبُل التقاضـي          وع  وعدم تمثيلها في المجال السياسي     ؛يةالكراه

الـتي  الأراضـي الزراعيـة     ة و اصالخكن  اسالم تعويض عن    الحصول على  أو الأملاك   واستعادة
وأوصت المنظمة أوكرانيا بضمان إعادة الحقوق الـسياسية        . ها ترحيل خسرتها هذه الأقلية عند   

  .)١٤١(ادية إلى تتار القرم، وإعادة الممتلكات بوجه خاصوالاجتماعية والاقتص
 إزاء العقبات التي تحول دون حصول أطفال الروما         هاقلقوأعربت لجنة حقوق الطفل عن        -٥٩

 القضاء  وأبدت لجنة  .)١٤٢(وتتار القرم على التعليم والرعاية الصحية والخدمات الاجتماعية الأخرى        
 والمخصـصة   الروماالعدد المحدود من المواد التعليمية المتوفرة بلغة         قلقها إزاء    على التمييز العنصري  

صـفوف  في  أطفـال الرومـا     ، وإزاء ورود معلومات عن وضع        وثقافتها هذه الطائفة لغة  لتعليم  
  .)١٤٣(موثقافتهتهم لغ وتدرسهم طفال الرومالأتوفر التعليم أن بوأوصت أوكرانيا . خاصة
الوثائق إصدار  إلى المشاكل المتعلقة ب    مع القلق    ييز العنصري  القضاء على التم   لجنة وأشارت  -٦٠

حصولهم لجميع أفراد الروما لتيسير     هذه الوثائق   إصدار  وحثت أوكرانيا على    فراد الروما   الثبوتية لأ 
 والمساعدة القانونية والعمل والسكن والرعاية الصحية والضمان الاجتماعي والتعلـيم           العدالةلى  ع

  .)١٤٥(وأبدت لجنة حقوق الطفل ملاحظات مماثلة .)١٤٤(خرىوالخدمات العامة الأ
وضـع المـواطنين الـذين      عن قلقها إزاء      القضاء على التمييز العنصري    لجنة وأعربت  -٦١

 باحترام حق الأشخاص    أوكرانيااللجنة  وأوصت  . لغموضهاً   نظر يعتبرون أنفسهم من الروثينيين   
  .)١٤٦( وضع الروثينيين بالتشاور مع ممثليهم، والنظر فيتها بنفسهاوالشعوب في تحديد هوي

على اعتمـاد تـشريع لحمايـة       أوكرانيا    القضاء على التمييز العنصري    لجنة وحثت  -٦٢
  .)١٤٧(الشعوب الأصلية وضمان تطورها الاقتصادي والثقافي والاجتماعي

  المهاجرون واللاجئون وطالبو اللجوء  -لام  

 اللاجئين وفريق الأمم المتحـدة القطـري        لاحظت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون      -٦٣
التحسينات التي أُجريت على القانون الجديد المتعلق باللاجئين والأشخاص المحتاجين لحمايـة            

 عـدم تـوفير     ‘١‘: ، لكنهما أشارا إلى أوجه القصور التالية في القانون        )١٤٨(مؤقتة أوإضافية  
ود تهديدات خطيرة تحيق بحيـاتهم      حماية إضافية للأشخاص الذين غادروا بلدانهم بسبب وج       

وقوع أحداث تخل بالنظام العام علـى   أوحريتهم نتيجة تفشي العنف      أوسلامتهم البدنية    أو
هامش واسع للسلطات لرفض طلبات اللجوء في المرحلة الأوليـة مـن      ترك   ‘٢‘نحو خطير؛   
ضية الأمـم   وأوصت مفو .  تحديد مهلة زمنية قصيرة لاستئناف قرارات الرفض       ‘٣‘دراستها؛  

اً المتحدة لشؤون اللاجئين أوكرانيا باعتماد تعديلات على قانون اللاجئين كي يصبح متماشي           
  .)١٤٩(مع المعايير الدوليةاً تمام
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يتعلـق   مـا وأشارت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين إلى المشاكل التالية في           -٦٤
 ـ     رفض طلبات اللجوء المقدمة    ‘١‘ :اًبإعادة اللاجئين قسر   في اً   من الأشخاص الموقوفين إداري

، وترحيل هؤلاء الأشـخاص في     إلى أسس وجيهة   الكثير من الأحيان، بحجة افتقارها الواضح     
 رفض السلطة المركزية    ‘٢‘بعض الحالات، قبل الحصول على فرصة لاستئناف قرار الرفض و         

من الأشخاص الموقوفين في كثير من الأحيان، للطلبات المقدمة  المعنية بالبت في طلبات اللجوء    
وأوصـت  . )١٥٠( إلى أسـس وجيهـة  في انتظار تسليمهم إلى دولة أخرى لافتقارها الواضح       

والموقوفين المطلوب تسليمهم إلى    اً  المفوضية أوكرانيا بضمان حماية الأشخاص الموقوفين إداري      
 دولة أخرى من خلال السماح لهم باجتياز جميع مراحل إجراءات تحديد مركـز اللاجـئ              

   .اًدقيقاً  تقييم)١٥١(وتقييم مدى حاجتهم للحماية الدولية
عدم تمتع إدارة شـؤون اللاجـئين   ) أ: (يلي ماإزاء اً  وأعربت المفوضية عن قلقها أيض      -٦٥

ضرورة توقيع القرارات   ) ب(بقدر كاف من الاستقلالية وعدم تحكمها بالميزانية المرصودة لها؛          
ضافية من قبل عدة موظفين غير مدربين على البت في مركـز            الحماية الإ /المتعلقة بمركز اللاجئ  

حرمان ملتمسي اللجوء، في بعض الأحيان، من مباشـرة إجـراءات اللجـوء             ) ج(اللاجئ؛  
  .)١٥٢(توفر خدمات الترجمة الفورية لايحضروا بأنفسهم مترجمين فوريين لأن الحكومة  لم ما
ايير الدولية في إجراءات تحديد مركـز  وأوصت المفوضية أوكرانيا بضمان احترام المع    -٦٦

اللاجئ من خلال جملة أمور بينها منح إدارة شؤون اللاجئين الاستقلالية الكافية وتزويـدها              
إلى مقابلات وتقييمات متعمقة يجريها موظفون      اً  بالموارد اللازمة لاتخاذ قرارات سديدة استناد     

  .)١٥٤(التمييز العنصري توصيات مماثلةوقدمت لجنة القضاء على . )١٥٣(جيداًاً مدربون تدريب
 المتوفرة لإيـواء  راكزالمعدد  عن قلقها لأن     القضاء على التمييز العنصري     لجنة وأعربت  -٦٧

بافتتاح مراكز  وأوصت أوكرانيا   . يفي بالغرض  لايكفي وتمويلها    لااللاجئين وملتمسي اللجوء    
  .)١٥٥(هؤيمكن إيوا لالمن يم المساعدة سيما في كييف وكاريكيف، وتقد لا، وإضافية مؤقتة يواءإ

زاء القيود المفروضة على إجراءات اللجوء بالنسبة       ها إ قلقحقوق الطفل   نة  وأبدت لج   -٦٨
 ـ   لا غير المصحوبين والأطفال الذين      لأطفاللملتمسي اللجوء من ا    ثبوتيـة  اً  يحملـون أوراق

مم المتحـدة لـشؤون     وأفادت مفوضية الأ  . )١٥٦(واحتجاز غير المصحوبين منهم وترحيلهم    
تُعيِّنُ في كثير من الأحيان، ممثلين قانونيين للأطفـال غـير            لا بأن السلطات    اً،اللاجئين أيض 
وأوصت لجنـة حقـوق الطفـل    . يحول دون استفادتهم من إجراءات اللجوء     االمصحوبين مم 

تتـسنى  حوبين ل لأطفال غير المص  من ا لتمسي اللجوء   لمتعيين محام على وجه السرعة      أوكرانيا ب 
وبضمان عدم سلب حرية أي طفل      المساعدة والحماية،   ء و إجراءات اللجو لهم الاستفادة من    

وأوصت كل من لجنة حقوق الطفل ولجنة القضاء على التمييز           .)١٥٧(ملتمس للجوء  أولاجئ  
تسجيل المواليد وإصدار شهادات الميلاد للأطفـال المولـودين في          العنصري أوكرانيا بضمان    

  .)١٥٨(لأبوين من ملتمسي اللجوءانيا أوكر
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  الحق في التنمية والقضايا البيئية  -ميم  
وأشار برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إلى وجود عدة صعوبات حتى الآن، في مجـال                -٦٩

حماية حقوق الملكية، منها طول المدة التي يستغرقها إجراء تسجيل ملكية الأراضي وتـأخر              
وأوصى البرنامج أوكرانيا   . رها المحاكم بشأن حقوق ملكية الأراضي     إنفاذ القرارات التي تصد   

بتحسين إجراء تسجيل حقوق الملكية ونقلها من خلال تحديد مهلة زمنية لكل إجراء وفرض              
رسوم ثابتة منخفضة، واستخدام الحاسوب في حفظ سجلات الأراضي؛ وتنظيم نزع ملكية            

مـع الدسـتور    اً  تماماً  هذا الإجراء متماشي  الأراضي على أساس الضرورة العامة لكي يكون        
  .)١٥٩(والمعايير الدولية

وذكر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أنه بالرغم من وجود ضمانات قانونيـة تتعلـق                -٧٠
حقوق الإنـسان غـير     من  باعتبارها  حتى الآن،   ينظر إليها    لابالحقوق البيئية فإن هذه الحقوق      

، يشكل عدم رصد تنفيذ الاتفاقات الدولية وضعف مستوى         عن ذلك   وفضلاً. القابلة للتصرف 
 ـ            دون إعمـال   اً  الوعي العام بشأن الحقوق البيئية وتجربة المحاكم المحدودة في قضايا البيئة عائق

  .)١٦٠(وأوصى البرنامج أوكرانيا بضمان تنفيذ القوانين المتعلقة بحماية البيئة. الحقوق البيئية
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